
EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING (EU) 2025/2650

af 19. december 2025

om ændring af forordning (EU) 2023/1115 for så vidt angår visse forpligtelser for operatører og 
forhandlere

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 192, stk. 1,

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen,

efter fremsendelse af udkast til lovgivningsmæssig retsakt til de nationale parlamenter,

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg (1),

efter høring af Regionsudvalget,

efter den almindelige lovgivningsprocedure (2), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/1115 (3) blev vedtaget med det formål at reducere skovrydning 
og skovforringelse. Den fastsætter bestemmelser om bringen i omsætning og tilgængeliggørelse på EU-markedet 
samt eksport fra Unionen af relevante produkter som opført i dens bilag I, der indeholder, er blevet fodret med eller 
er blevet fremstillet ved brug af relevante råvarer, nemlig kvæg, kakao, kaffe, oliepalmer, gummi, soja og træ. Nævnte 
forordning har navnlig til formål at sikre, at disse råvarer og relevante produkter udelukkende bringes i omsætning 
eller gøres tilgængelige på EU-markedet eller eksporteres, hvis de er skovrydningsfrie, er blevet produceret 
i overensstemmelse med den relevante lovgivning i produktionslandet og er omfattet af en due diligence-erklæring.

(2) I overensstemmelse med forordning (EU) 2023/1115 har Kommissionen i tæt samarbejde med medlemsstaterne og 
andre interessenter udviklet et informationssystem til indgivelse af due diligence-erklæringer (»informations
systemet«). Interessenter har været involveret i udviklingsprocessen for at sikre, at informationssystemet er effektivt 
og i overensstemmelse med de økonomiske operatørers behov. Informationssystemet blev lanceret den 4. december 
2024 og giver operatører, forhandlere, der ikke er mikrovirksomheder, små og mellemstore virksomheder 
(»forhandlere, der ikke er SMV'er«), og deres bemyndigede repræsentanter mulighed for at indgive due 
diligence-erklæringer. De seneste fremskrivninger af antallet af forventede operationer og interaktioner i informa
tionssystemet har imidlertid ført til en væsentlig revurdering af belastningen af systemet, hvilket tyder på meget mere 
trafik i informationssystemet end forventet.

(3) Samtidig fremgik det af resultaterne i 2024-rapporten med titlen »Fremtiden for den europæiske konkurrenceevne«, 
at det stigende antal regler og deres øgede kompleksitet begrænser EU-virksomhedernes råderum og forhindrer dem 
i at forblive konkurrencedygtige. Handelspartnere har også givet udtryk for bekymring over reglernes kompleksitet. 
På denne baggrund bør visse procedurer og krav, der er fastsat i forordning (EU) 2023/1115, forenkles, og 
unødvendige reguleringsmæssige byrder for virksomheder bør fjernes, samtidig med at målene i nævnte forordning 
opretholdes.

(4) Den administrative byrde, der følger af forpligtelser for operatører i efterfølgende led i forsyningskæden, som ikke er 
mikrovirksomheder, små eller mellemstore virksomheder, samt for mikroprimæroperatører og små primæ
roperatører, der producerer deres egne produkter og bringer dem i omsætning, bør derudover reduceres som led 
i forenklingsindsatsen.
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(1) Endnu ikke offentliggjort i EUT.
(2) Europa-Parlamentets holdning af 17.12.2025 (endnu ikke offentliggjort i EUT) og Rådets afgørelse af 18.12.2025.
(3) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/1115 af 31. maj 2023 om tilgængeliggørelse på EU-markedet og eksport fra 

Unionen af visse råvarer og produkter, der er forbundet med skovrydning og skovforringelse, og om ophævelse af forordning (EU) 
nr. 995/2010 (EUT L 150 af 9.6.2023, s. 206, ELI http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1115/oj).
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(5) For at skabe juridisk klarhed i de efterfølgende forsyningskæder og for at reducere yderligere rapporteringskrav og 
den tilsvarende belastning af informationssystemet bør der indføres en ny kategori af »operatører i efterfølgende led 
i forsyningskæden«. Forpligtelserne for sådanne operatører i efterfølgende led i forsyningskæden bør være identiske 
med dem, der gælder for forhandlere. Hverken operatører i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandlere bør 
være forpligtet til at sikre, at der blev udvist due diligence, eller til at indgive due diligence-erklæringer, hvilket 
i væsentlig grad vil reducere rapporteringskravene og antallet af nødvendige interaktioner med informations
systemet.

(6) Operatører i efterfølgende led i forsyningskæden, der ikke er SMV'er, og forhandlere, der ikke er SMV'er, har en 
betydelig indflydelse på forsyningskæderne og spiller en vigtig rolle med hensyn til at sikre skovrydningsfrie 
forsyningskæder. De bør derfor stadig være forpligtet til at registrere sig i informationssystemet. Samtidig bør den 
første operatør i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandleren, uanset om denne er en lille eller mellemstor 
virksomhed eller ej, fortsat sikre fuld sporbarhed ved at indsamle referencenumre på due diligence-erklæringer og 
erklæringsidentifikatorer, der er tildelt mikroproducenter eller små producenter. Forpligtelsen til at indsamle og 
opbevare referencenumre bør kun gælde for den første operatør i efterfølgende led i forsyningskæden eller 
forhandler og ikke for andre operatører i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandlere længere nede 
i forsyningskæden.

(7) Alle operatører, uanset deres størrelse, der bringer relevante produkter i omsætning eller eksporterer disse produkter, 
er omfattet af anvendelsesområdet for forordning (EU) 2023/1115. Dette pålægger mikroproducenter og små 
producenter, der bringer deres egne produkter i omsætning eller eksporterer dem, en administrativ byrde. For at 
imødegå bekymringerne vedrørende operatører, som er mikrovirksomheder eller små virksomheder, og som 
producerer og bringer deres egne produkter i omsætning, og for yderligere at reducere belastningen af 
informationssystemet, er det nødvendigt at indføre en ny underkategori af operatører, som forpligtelsen til at indgive 
en due diligence-erklæring ikke bør gælde for. Denne nye underkategori, kaldet »mikroprimæroperatører eller små 
primæroperatører«, bør omfatte fysiske personer eller mikrovirksomheder eller små virksomheder, der er etableret 
i et land, som er klassificeret som lavrisikoland i overensstemmelse med forordning (EU) 2023/1115, og som bringer 
relevante produkter i omsætning eller eksporterer disse produkter, som de selv producerer i dette land, hvilket vil 
sige, at de selv dyrker, høster, frembringer eller opdrætter de relevante råvarer, der indgår i de relevante produkter, på 
relevante jordlodder eller, hvis der er tale om kvæg, på bedrifter. Både operatører, der er etableret inden for Unionen, 
og operatører, der er etableret uden for Unionen, bør være omfattet af definitionen af mikroprimæroperatører eller 
små primæroperatører.

(8) For at sikre en effektiv opfyldelse af målene i forordning (EU) 2023/1115, nemlig at kunne sikre sporbarhed i hele 
forsyningskæden for at sikre, at produkter, der bringes i omsætning, er skovrydningsfrie, bør mikroprimæropera
tører og små primæroperatører dog være forpligtet til at indgive en forenklet engangserklæring i informations
systemet. Informationssystemet bør udstede en erklæringsidentifikator, når en mikroprimæroperatør eller lille 
primæroperatør indgiver den forenklede engangserklæring. Denne erklæringsidentifikator bør ledsage de relevante 
produkter, som en mikroprimæroperatør eller lille primæroperatør bringer i omsætning eller eksporterer. For at 
opretholde sporbarhedskravene i forordning (EU) 2023/1115 og forfølge dens mål bør oplysningerne i en forenklet 
engangserklæring muliggøre en automatisk risikovurdering i informationssystemet, lette de kompetente 
myndigheders kontrol i overensstemmelse med den risikobaserede tilgang og så vidt muligt være synlige for 
aktører i efterfølgende led i forsyningskæden i overensstemmelse med gældende databeskyttelseslovgivning.

(9) Den administrative byrde, der følger af forpligtelserne for mikroprimæroperatører og små primæroperatører til at 
indgive en forenklet engangserklæring i henhold til artikel 4a i forordning (EU) 2023/1115, som ændret ved 
nærværende forordning, og til at indsamle oplysninger i henhold til artikel 9, stk. 1, deri bør reduceres som led 
i forenklingsindsatsen ved at give dem mulighed for at erstatte geolokalisering for jordlodder med postadressen for 
jordlodderne eller for den bedrift, hvor de relevante råvarer, som det relevante produkt indeholder eller er fremstillet 
ved hjælp af, blev produceret, forudsat at postadressen klart svarer til de pågældende jordlodders eller den 
pågældende bedrifts geografiske placering. Dette giver primære mikrooperatører og små primæroperatører 
mulighed for frit at vælge at angive enten geolokaliseringen for jordlodderne eller postadressen for jordlodderne eller 
den respektive bedrift.

(10) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 (4) pålægger allerede primærproducenter af kvæg, der er 
etableret i Unionen, sporbarheds- og rapporteringskrav svarende til dem, der er fastsat i henhold til forordning (EU) 
2023/1115. De relevante data lagres i medlemsstaternes nationale databaser. Det er derfor hensigtsmæssigt at fritage 
mikroprimæroperatører eller små primæroperatører for forpligtelsen til at indgive en forenklet engangserklæring, 
hvis de krævede oplysninger allerede er tilgængelige i sådanne databaser, og medlemsstaterne stiller de relevante data 
til rådighed i informationssystemet. Denne fritagelse bør også finde anvendelse på mikroprimæroperatører og små 
primæroperatører i andre sektorer, hvor EU-lovgivning eller medlemsstaternes nationale lovgivning indeholder 
tilsvarende sporbarheds- eller rapporteringsforpligtelser, forudsat at de samme betingelser er opfyldt.
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(4) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 af 9. marts 2016 om overførbare dyresygdomme og om ændring og 
ophævelse af visse retsakter på området for dyresundhed (»dyresundhedsloven«) (EUT L 84 af 31.3.2016, s. 1, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg/2016/429/oj).
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(11) Som beskrevet i vejledningsdokumentet til forordning (EU) 2023/1115 om skovrydningsfrie produkter (5) bør 
proportionalitetsprincippet overholdes i tilfælde, hvor aktiviteterne er ubetydelige i betragtning af alle relevante 
omstændigheder. Lejlighedsvis ekstensiv eller lejlighedsvis mindre græsning i skove bør ikke betragtes som 
overvejende landbrugsmæssig anvendelse, forudsat at produktionen og de dermed forbundne aktiviteter ikke har en 
skadelig indvirkning på skovhabitatet.

(12) For at skabe juridisk klarhed om, at alle mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder, uanset deres 
retlige form, kan drage fordel af de forenklede bestemmelser for mikrovirksomheder og små og mellemstore 
virksomheder i forordning (EU) 2023/1115, bør definitionen af mikrovirksomheder og små og mellemstore 
virksomheder ændres for at præcisere, at den retlige form ikke bør være relevant med henblik på at afgøre, om en 
fysisk eller juridisk person er omfattet af denne definition. Det samme bør præciseres for mikroprimæroperatører og 
små primæroperatører. Desuden bør definitionen af mikroprimæroperatører og små primæroperatører omfatte 
operatører, der overskrider grænserne for mindst to af de tre kriterier, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, og 2, første 
afsnit, i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/34/EU (6), men som kan påvise, at de dele af deres balancesum, 
nettoomsætning og gennemsnitlige antal ansatte i løbet af det regnskabsår, der vedrører de relevante råvarer og de 
relevante produkter, ikke overskrider grænserne for mindst to af tre af disse kriterier.

(13) Forordning (EU) 2023/1115 fastsætter bestemmelser vedrørende revision af nævnte forordning og pålægger 
Kommissionen at fremlægge flere konsekvensanalyser, der, hvis det er relevant, ledsages af lovgivningsforslag. Da 
anvendelsesdatoen for forordning (EU) 2023/1115 blev udsat ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2024/3234 (7), kan en potentiel udvidelse af anvendelsesområdet for forordning (EU) 2023/1115 ikke vurderes 
uden dokumentation for dens anvendelse, dens virkninger på skovrydning og skovforringelse, dens indvirkning på 
operatører og forhandlere, navnlig SMV'er, samt på handelsstrømme. Derfor bør de i forordning (EU) 2023/1115 
fastsatte forpligtelser vedrørende de konsekvensanalyser, som Kommissionen skal foretage, udgå. Disse 
konsekvensanalyser bør være omfattet af den generelle revision af forordning (EU) 2023/1115. Datoen for den 
generelle revision, der er omhandlet i forordning (EU) 2023/1115, bør ændres til den 30. juni 2030, således at 
revisionen kan tage hensyn til erfaringerne med håndhævelsen af nævnte forordning. For at afspejle de ændrede 
forpligtelser for operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere bør den generelle 
revision også evaluere disse ændringers indvirkning på opfyldelsen af de overordnede mål i forordning (EU) 
2023/1115.

(14) Forud for den generelle revision af forordning (EU) 2023/1115, der skal foretages senest den 30. juni 2030, bør 
Kommissionen af hensyn til forenkling for operatører og forhandlere foretage en gennemgang af nævnte forordning 
med henblik på forenkling og bør forelægge en rapport senest den 30. april 2026. Rapporten bør evaluere den 
administrative byrde og virkningen af nævnte forordning, navnlig for mikrooperatører og små operatører. Desuden 
bør Kommissionen i rapporten angive mulige måder at løse de konstaterede problemer på, herunder gennem 
tekniske retningslinjer, forbedringer af IT-systemet og delegerede retsakter eller gennemførelsesretsakter i overens
stemmelse med den delegation af beføjelser, der er fastsat i forordning (EU) 2023/1115, og, hvor det er 
hensigtsmæssigt, lade rapporten ledsage af et lovgivningsforslag.

(15) Anvendelsesdatoen for de bestemmelser i forordning (EU) 2023/1115, der fastsætter forpligtelser for operatører, 
forhandlere og kompetente myndigheder, nemlig dem, der er omhandlet i nævnte forordnings artikel 38, stk. 2, bør 
udsættes med 12 måneder. Dette er nødvendigt, for at tredjelande, medlemsstater, operatører og forhandlere kan 
være fuldt forberedt, navnlig for at disse operatører og forhandlere har mulighed for fuldt ud at overholde deres 
forpligtelser.
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(5) EUT C, C/2025/4524, 12.8.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/4524/oj.
(6) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/34/EU af 26. juni 2013 om årsregnskaber, konsoliderede regnskaber og tilhørende 

beretninger for visse virksomhedsformer, om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2006/43/EF og om ophævelse af 
Rådets direktiv 78/660/EØF og 83/349/EØF (EUT L 182 af 29.6.2013, s. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2013/34/oj).

(7) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/3234 af 19. december 2024 om ændring af forordning (EU) 2023/1115 for så 
vidt angår bestemmelser vedrørende anvendelsesdatoen (EUT L, 2024/3234, 23.12.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/ 
3234/oj).
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(16) I lyset af udsættelsen med 12 måneder af anvendelsesdatoen fastsat i artikel 38, stk. 2, i forordning (EU) 2023/1115 
bør datoerne i andre relaterede bestemmelser, nemlig ophævelsen af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 995/2010 (8), og bestemmelserne om udskudt anvendelse af forordning (EU) 2023/1115 på fysiske personer, 
mikrovirksomheder eller små virksomheder, tilpasses i overensstemmelse hermed. For at give tilstrækkelig tid til at 
tilpasse den tekniske udvikling af den elektroniske grænseflade baseret på Den Europæiske Unions kvikskrankemiljø 
på toldområdet til kravene i forordning (EU) 2023/1115, som ændret ved nærværende forordning, bør den dato, 
hvor den elektroniske grænseflade skal være på plads, tilpasses i overensstemmelse hermed.

(17) Målene med denne forordning, nemlig forenkling af visse rapporteringsforpligtelser og strømlining af tidsfrister, 
samtidig med at målene i forordning (EU) 2023/1115 bevares, kan ikke opfyldes af medlemsstaterne, men kan kun 
nås på EU-plan; Unionen kan derfor vedtage foranstaltninger i overensstemmelse med nærhedsprincippet jf. artikel 5 
i traktaten om Den Europæiske Union. I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet, jf. nævnte artikel, går 
denne forordning ikke videre, end hvad der er nødvendigt for at nå disse mål.

(18) Forordning (EU) 2023/1115 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed.

(19) Denne forordning bør på grund af dens hastende karakter træde i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den 
Europæiske Unions Tidende for at sikre, at denne forordning træder i kraft inden den nuværende anvendelsesdato for 
forordning (EU) 2023/1115.

(20) I betragtning af det akutte behov for at vedtage målrettede forenklinger samt for at udskyde det tidspunkt, hvor 
forordning (EU) 2023/1115 finder anvendelse fra, anses det for hensigtsmæssigt at anvende den fravigelse af 
perioden på otte uger, der er angivet i artikel 4 i protokol nr. 1 om de nationale parlamenters rolle i Den Europæiske 
Union, der er knyttet som bilag til traktaten om Den Europæiske Union, til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde og til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Atomenergifællesskab —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Ændring af forordning (EU) 2023/1115

I forordning (EU) 2023/1115 foretages følgende ændringer:

1) I artikel 2 foretages følgende ændringer:

a) nr. 15) affattes således:

»15) »operatør«: enhver fysisk eller juridisk person, der som led i erhvervsvirksomhed bringer relevante produkter 
i omsætning eller eksporterer dem, bortset fra operatører i efterfølgende led i forsyningskæden«

b) følgende numre indsættes:

»15a) »mikroprimæroperatør eller lille primæroperatør«: en operatør, der er en fysisk person eller en 
mikrovirksomhed eller en lille virksomhed i den i henholdsvis artikel 3, stk. 1, og artikel 3, stk. 2, første 
afsnit, i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/34/EU (*) anvendte betydning, uanset dens retlige form, 
der er etableret i et land, der er klassificeret som lavrisikoland i overensstemmelse med denne forordnings 
artikel 29, og som led i erhvervsvirksomhed bringer relevante produkter i omsætning eller eksporterer 
relevante produkter, som operatøren selv har dyrket, høstet, frembragt eller opdrættet på relevante jordlodder 
eller, hvis der er tale om kvæg, på bedrifter beliggende i det pågældende land; dette omfatter operatører, der 
overskrider grænserne for mindst to af de tre kriterier, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, og 2, første afsnit, 
i direktiv 2013/34/EU, men som kan påvise, at de dele af deres balancesum, nettoomsætning og 
gennemsnitlige antal ansatte i løbet af det regnskabsår, der vedrører de relevante råvarer og de relevante 
produkter, ikke overskrider grænserne for mindst to af tre af disse kriterier
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15b) »operatør i efterfølgende led i forsyningskæden«: enhver fysisk eller juridisk person, der som led 
i erhvervsvirksomhed bringer relevante produkter i omsætning eller eksporterer relevante produkter, der 
er fremstillet ved hjælp af relevante produkter, som alle er omfattet af en due diligence-erklæring eller en 
forenklet engangserklæring

(*) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/34/EU af 26. juni 2013 om årsregnskaber, konsoliderede 
regnskaber og tilhørende beretninger for visse virksomhedsformer, om ændring af Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2006/43/EF og om ophævelse af Rådets direktiv 78/660/EØF og 83/349/EØF (EUT L 182 af 
29.6.2013, s. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2013/34/oj).«

c) nr. 17) affattes således:

»17) »forhandler«: enhver anden person i forsyningskæden end operatøren eller operatøren i efterfølgende led 
i forsyningskæden, der som led i erhvervsvirksomhed gør relevante produkter tilgængelige på markedet«

d) nr. 19) affattes således:

»19) »som led i erhvervsvirksomhed«: med henblik på forarbejdning, distribution til kommercielle eller 
ikkekommercielle forbrugere eller til brug i operatørens, operatøren i efterfølgende led i forsyningskædens 
eller forhandlerens egen forretning«

e) nr. 22) affattes således:

»22) »bemyndiget repræsentant«: enhver fysisk eller juridisk person, der er etableret i Unionen, og som 
i overensstemmelse med artikel 6 har modtaget en skriftlig fuldmagt fra en operatør til at handle på dennes 
vegne i forbindelse med varetagelsen af specifikke opgaver vedrørende operatørens forpligtelser i henhold til 
denne forordning«

f) nr. 30) affattes således:

»30) »mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder« eller »SMV'er«: mikrovirksomheder samt små og 
mellemstore virksomheder, uanset deres retlige form, i den i henholdsvis artikel 3, stk. 1, artikel 3, stk. 2, første 
afsnit, og artikel 3, stk. 3, i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/34/EU anvendte betydning«.

2) Artikel 3, litra c), affattes således:

»c) de er omfattet af en due diligence-erklæring eller en forenklet engangserklæring som krævet i henhold til de 
relevante bestemmelser i denne forordning.«

3) Titlen til kapitel 2 affattes således:

»KAPITEL 2

FORPLIGTELSER FOR OPERATØRER, OPERATØRER I EFTERFØLGENDE LED I FORSYNINGSKÆDEN OG FOR
HANDLERE«.

4) I artikel 4 foretages følgende ændringer:

a) stk. 3 affattes således:

»3. Ved at stille due diligence-erklæringen til rådighed for de kompetente myndigheder eller, hvis der er tale om 
mikroprimæroperatører eller små primæroperatører, ved at indsende den i artikel 4a omhandlede forenklede 
engangserklæring, påtager operatøren sig ansvaret for, at det relevante produkt overholder artikel 3. Operatørerne 
fører et register over due diligence-erklæringerne i fem år fra datoen for indgivelsen af erklæringen gennem det 
i artikel 33 omhandlede informationssystem.«

b) stk. 5 affattes således:

»5. Operatører, der modtager eller får kendskab til relevante nye oplysninger, herunder begrundet mistanke, om, 
at et relevant produkt, som de har bragt i omsætning, risikerer ikke at overholde denne forordning, underretter 
straks de kompetente myndigheder i de medlemsstater, hvor de har bragt det relevante produkt i omsætning, samt 
de operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere, som de leverede det relevante produkt til. Ved 
eksport underretter operatørerne den kompetente myndighed i den medlemsstat, som er produktionslandet.«
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c) stk. 7 affattes således:

»7. Operatørerne meddeler operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere længere nede 
i forsyningskæden for de relevante produkter, som de har bragt i omsætning eller eksporteret, referencenumrene på 
due diligence-erklæringerne eller, hvis det er relevant, de erklæringsidentifikatorer, der er knyttet til disse produkter.«

d) stk. 8, 9 og 10 udgår.

5) Følgende artikel indsættes:

»Artikel 4a

Forenklet ordning for mikroprimæroperatører og små primæroperatører

1. Forpligtelserne i artikel 4, stk. 2, artikel 4, stk. 3, andet punktum, og artikel 4, stk. 4, litra c), finder ikke 
anvendelse på mikroprimæroperatører og små primæroperatører.

2. Mikroprimæroperatører og små primæroperatører skal indgive en forenklet engangserklæring i det i artikel 33 
omhandlede informationssystem, inden de bringer relevante produkter i omsætning eller eksporterer dem. Disse 
operatører tildeles en erklæringsidentifikator efter indgivelsen af deres forenklede engangserklæring.

3. Mikroprimæroperatører og små primæroperatører skal give de i bilag III fastsatte oplysninger, når de indgiver den 
forenklede engangserklæring i det i artikel 33 omhandlede informationssystem. Disse operatører kan ajourføre 
oplysningerne i deres forenklede engangserklæring efter enhver større ændring af de oplysninger, de har givet.

4. Hvis alle de i bilag III anførte oplysninger er tilgængelige i et andet system eller en anden database, der findes 
i henhold til EU-retten eller medlemsstaternes retsregler, end det i artikel 33 omhandlede informationssystem, er 
mikroprimæroperatører og små primæroperatører ikke forpligtede til at indgive en forenklet engangserklæring 
i overensstemmelse med nærværende artikels stk. 2. Medlemsstaterne stiller disse oplysninger til rådighed for hver 
operatør i det i artikel 33 omhandlede informationssystem. En mikroprimæroperatør eller lille primæroperatør må kun 
bringe de relevante produkter i omsætning på EU-markedet eller eksportere dem efter at have fået tildelt en 
erklæringsidentifikator.

5. For mikroprimæroperatører og små primæroperatører kan den geolokalisering, der er omhandlet i artikel 9, 
stk. 1, litra d), erstattes af postadressen for alle jordlodder, eller postadressen for bedriften, hvorfra de relevante råvarer, 
som det relevante produkt indeholder eller er fremstillet ved brug af, blev produceret.«

6) Artikel 5 og 6 affattes således:

»Artikel 5

Forpligtelser for operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere

1. Operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere må kun bringe relevante produkter i omsætning 
eller gøre dem tilgængelige på markedet eller eksportere dem, hvis de er i besiddelse af de oplysninger, der kræves 
i henhold til stk. 3.

2. Operatører i efterfølgende led i forsyningskæden, der ikke er SMV'er, og forhandlere, der ikke er SMV'er, skal 
registrere sig i det i artikel 33 omhandlede informationssystem, inden de bringer de relevante produkter i omsætning 
eller gør dem tilgængelige på markedet eller eksporterer dem.

3. Operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere indsamler og opbevarer følgende oplysninger 
vedrørende de relevante produkter, som de agter at bringe i omsætning eller gøre tilgængelige på markedet eller 
eksportere:

a) navn, registreret firmanavn eller registreret varemærke, postadresse, e-mailadresse og eventuel webadresse på de 
operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandlere, som har leveret de relevante 
produkter til dem, samt, og kun i de tilfælde, hvor deres leverandør er en operatør, referencenumrene på de due 
diligence-erklæringer eller erklæringsidentifikatorer, der er knyttet til disse produkter
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b) navn, registreret firmanavn eller registreret varemærke, postadresse, e-mailadresse og eventuel webadresse på de 
operatører i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandlere, som de har leveret de relevante produkter til.

4. Operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere opbevarer de oplysninger, der er omhandlet 
i stk. 3, i mindst fem år fra datoen for bringen i omsætning eller tilgængeliggørelse på markedet eller eksport og 
fremlægger efter anmodning disse oplysninger for de kompetente myndigheder.

5. Operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere, der modtager eller får kendskab til relevante nye 
oplysninger, herunder begrundet mistanke, om, at et relevant produkt, som de har bragt i omsætning eller gjort 
tilgængeligt på markedet, risikerer ikke at overholde denne forordning, underretter straks de kompetente myndigheder 
i de medlemsstater, hvor de har bragt det relevante produkt i omsætning eller gjort det tilgængeligt på markedet, samt 
de operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere, som de leverede det relevante produkt til. Ved 
eksport underretter operatørerne i efterfølgende led i forsyningskæden den kompetente myndighed i den medlemsstat, 
som er produktionslandet.

6. Hvis operatører i efterfølgende led i forsyningskæden, der ikke er SMV'er, og forhandlere, der ikke er SMV'er, 
indhenter eller får kendskab til relevante oplysninger, der indikerer, at et relevant produkt ikke opfylder kravene i denne 
forordning, inden de relevante produkter bringes i omsætning, gøres tilgængelige på markedet eller eksporteres, skal de 
straks underrette de kompetente myndigheder i de medlemsstater, hvor de har til hensigt at bringe disse relevante 
produkter i omsætning eller gøre dem tilgængelige på markedet, eller hvorfra de har til hensigt at eksportere de 
relevante produkter. I tilfælde af begrundet mistanke skal de kontrollere, at der blev udvist rettidig omhu, og at der ikke 
blev konstateret nogen eller kun en ubetydelig risiko. De må ikke bringe relevante produkter i omsætning, gøre dem 
tilgængelige på markedet eller eksportere dem, medmindre verifikationen viser, at der ikke er nogen eller kun en 
ubetydelig risiko for manglende overholdelse.

7. Operatørerne i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlerne tilbyder al nødvendig bistand til de 
kompetente myndigheder for at lette udførelsen af de i artikel 19 omhandlede tilsyn, herunder adgang til lokaler og 
tilgængeliggørelse af dokumentation og optegnelser.

Artikel 6

Bemyndigede repræsentanter

1. Operatører kan udpege en bemyndiget repræsentant til at indgive due diligence-erklæringen i henhold til 
artikel 4, stk. 2, eller til at indgive en forenklet engangserklæring i henhold til artikel 4a, stk. 2, på deres vegne. 
I sådanne tilfælde bærer operatøren fortsat ansvaret for, at det relevante produkt overholder artikel 3.

2. Den bemyndigede repræsentant fremlægger efter anmodning en kopi af fuldmagten på et af Unionens officielle 
sprog for de kompetente myndigheder og en kopi på et af de officielle sprog i den medlemsstat, hvor due 
diligence-erklæringen eller den forenklede engangserklæring behandles, eller, hvis dette ikke er muligt, på engelsk.

3. En operatør, som er en fysisk person eller en mikrovirksomhed, kan give fuldmagt til den næste operatør 
i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandler længere nede i forsyningskæden, som ikke er en fysisk person 
eller en mikrovirksomhed, om at fungere som bemyndiget repræsentant. En sådan næste operatør i efterfølgende led 
i forsyningskæden eller forhandler længere nede i forsyningskæden må ikke bringe relevante produkter i omsætning, 
gøre dem tilgængelige på markedet eller eksportere dem uden at indgive due diligence-erklæringen i henhold til 
artikel 4, stk. 2, på den pågældende operatørs vegne eller, hvis der er tale om en mikroprimæroperatør eller lille 
primæroperatør, uden at indgive en forenklet engangserklæring på vegne af den pågældende mikroprimæroperatør 
eller lille primæroperatør i det i artikel 33 omhandlede informationssystem. I sådanne tilfælde bevarer den operatør, 
som er en fysisk person eller en mikrovirksomhed, ansvaret for det relevante produkts overholdelse af artikel 3.«

7) Artikel 8, stk. 1, affattes således:

»1. Inden operatører bringer relevante produkter i omsætning eller eksporterer dem, skal de udføre due diligence 
med hensyn til alle relevante produkter.«
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8) I artikel 9, stk. 1, foretages følgende ændringer:

a) litra b) affattes således:

»b) mængden af de relevante produkter; for relevante produkter, der indføres på eller forlader markedet, udtrykkes 
mængden i kilogram nettovægt og, hvis det er relevant, i den supplerende mængdeenhed, der er fastsat 
i bilag I til Rådets forordning (EØF) nr. 2658/87 (*) i forhold til den angivne harmoniserede systemkode 
(HS-kode), eller i alle andre tilfælde udtrykkes mængden i nettovægt eller, hvis det er relevant, nettovolumen 
eller antal enheder; en supplerende mængdeenhed skal anvendes, hvis den er defineret konsekvent for alle 
underpositioner under den HS-kode, der er omhandlet i due diligence-erklæringen, eller hvor det er angivet som 
en del af den forenklede engangserklæring

(*) Rådets forordning (EØF) nr. 2658/87 af 23. juli 1987 om told- og statistiknomenklaturen og Den Fælles 
Toldtarif (EFT L 256 af 7.9.1987, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj).«

b) litra f) affattes således:

»f) navn, postadresse og e-mailadresse på enhver virksomhed, operatør i efterfølgende led i forsyningskæden eller 
forhandler, som de relevante produkter er leveret til«.

9) Artikel 15, stk. 5, affattes således:

»5. Kommissionen kan lette en harmoniseret gennemførelse af denne forordning ved at udstede relevante 
retningslinjer, ved at sikre fortsat udveksling med eksperter, interessenter og alle relevante operatører, herunder 
mikroprimæroperatører eller små primæroperatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere, 
ved at udvikle bedste praksis og ved at indsamle teknisk feedback fra Kommissionens eksisterende ekspertgruppes 
multiinteressentplatform for beskyttelse og genopretning af verdens skove samt ved at fremme passende udveksling af 
oplysninger, koordinering og samarbejde mellem kompetente myndigheder, mellem kompetente myndigheder og 
toldmyndigheder og mellem kompetente myndigheder og Kommissionen.«

10) I artikel 16 foretages følgende ændringer:

a) stk. 1 affattes således:

»1. De kompetente myndigheder fører på deres område tilsyn med, om operatører, operatører i efterfølgende led 
i forsyningskæden og forhandlere, der er etableret i Unionen, overholder denne forordning. De kompetente 
myndigheder fører på deres område tilsyn med, om de relevante produkter, som operatøren, operatøren 
i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandleren har bragt eller påtænker at bringe i omsætning, har gjort 
tilgængelig eller påtænker at gøre tilgængelig på markedet eller har eksporteret eller påtænker at eksportere, 
overholder denne forordning.«

b) stk. 3 affattes således:

»3. De kompetente myndigheder anlægger en risikobaseret tilgang til at fastlægge de tilsyn, der skal udføres. 
Risikokriterier fastlægges på grundlag af en analyse af risikoen for manglende overholdelse af denne forordning, idet 
der navnlig tages hensyn til de relevante råvarer, kompleksiteten og længden af forsyningskæderne, herunder om der 
foreligger blanding af de relevante produkter, og det relevante produkts forarbejdningsstadium, om de pågældende 
jordlodder støder op til skove, risikotildelingen til lande eller dele heraf i overensstemmelse med artikel 29, hvorved 
der rettes særlig opmærksomhed på situationen i lande eller dele heraf, der er klassificeret som højrisikolande, 
operatørers, operatører i efterfølgende led i forsyningskædens eller forhandleres hidtidige manglende overholdelse af 
denne forordning, risici for omgåelse og alle andre relevante oplysninger. Risikoanalysen skal bygge på 
oplysningerne i artikel 9 og 10 og kan bygge på oplysningerne i det informationssystem, der er omhandlet 
i artikel 33, og kan understøttes af andre relevante kilder såsom overvågningsdata, risikoprofiler fra internationale 
organisationer, begrundet mistanke forelagt i henhold til artikel 31 eller konklusioner fra møder i Kommissionens 
ekspertgrupper.«
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c) stk. 5, litra b), affattes således:

»b) udvælgelse af de operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere, der skal føres tilsyn 
med; denne udvælgelse foretages på grundlag af de nationale risikokriterier, der er omhandlet i litra a), ved hjælp 
af bl.a. oplysningerne i det informationssystem, der er omhandlet i artikel 33, og elektroniske databehand
lingsteknikker; for hver operatør, operatør i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandler, der skal føres 
tilsyn med, kan de kompetente myndigheder udpege specifikke due diligence-erklæringer, der skal føres tilsyn 
med.«

d) stk. 8 til 11 affattes således:

»8. Hver medlemsstat sikrer, at de årlige tilsyn, som dens kompetente myndigheder foretager i henhold til denne 
artikels stk. 1, omfatter mindst 3 % af de operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden, der ikke er 
SMV'er, og forhandlere, der ikke er SMV'er, der bringer relevante produkter i omsætning eller tilgængeliggør 
relevante produkter på markedet eller eksporterer relevante produkter, som indeholder eller er fremstillet af 
relevante råvarer, der er produceret i et produktionsland eller dele heraf, som er klassificeret som standardrisikoland 
i overensstemmelse med artikel 29.

9. Hver medlemsstat sikrer, at de årlige tilsyn, som dens kompetente myndigheder foretager i henhold til denne 
artikels stk. 1, omfatter mindst 9 % af de operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden, der ikke er 
SMV'er, og forhandlere, der ikke er SMV'er, der bringer relevante produkter i omsætning eller tilgængeliggør 
relevante produkter på markedet eller eksporterer relevante produkter, som indeholder eller er fremstillet af 
relevante råvarer, samt 9 % af mængden af hvert af de relevante produkter, som indeholder eller er fremstillet af 
relevante råvarer, der er produceret i et land eller dele heraf, som er klassificeret som højrisikoland 
i overensstemmelse med artikel 29.

10. Hver medlemsstat sikrer, at de årlige tilsyn, som dens kompetente myndigheder foretager i henhold til denne 
artikels stk. 1, omfatter mindst 1 % af de operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden, der ikke er 
SMV'er, og forhandlere, der ikke er SMV'er, der bringer relevante produkter i omsætning eller tilgængeliggør 
relevante produkter på markedet eller eksporterer relevante produkter, som indeholder eller er blevet fremstillet af 
relevante råvarer, der er produceret i et land eller dele heraf, som er klassificeret som lavrisikoland 
i overensstemmelse med artikel 29.

11. Det kvantificerede mål for de tilsyn, som de kompetente myndigheder skal foretage, skal opfyldes særskilt for 
hver af de relevante råvarer. Det kvantificerede mål beregnes på grundlag af det samlede antal operatører, operatører 
i efterfølgende led i forsyningskæden, der ikke er SMV'er, og forhandlere, der ikke er SMV'er, som har bragt relevante 
produkter i omsætning, gjort dem tilgængelige på markedet eller eksporteret dem fra EU-markedet i det foregående 
år, og af mængden, hvis det er relevant. Operatører anses for at have været gjort til genstand for tilsyn, hvis den 
kompetente myndighed har ført tilsyn med de elementer, der er omhandlet i artikel 18, stk. 1, litra a) og b). 
Operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere anses for at have været gjort til genstand for tilsyn, 
hvis den kompetente myndighed har ført tilsyn med de elementer, der er omhandlet i artikel 19, stk. 1.«

e) stk. 13 affattes således:

»13. Tilsyn foretages uanmeldt, undtagen i tilfælde hvor det er nødvendigt at varsle operatøren, operatøren 
i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandleren af hensyn til tilsynenes effektivitet.«

11) Artikel 18 og 19 affattes således:

»Artikel 18

Tilsyn med operatører

1. Tilsyn med operatører omfatter:

a) undersøgelse af deres due diligence-ordning, herunder procedurerne for risikovurdering og risikobegrænsning, og 
undersøgelse af dokumentation og optegnelser, der dokumenterer, at due diligence-ordningen fungerer korrekt
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b) undersøgelse af dokumentation og optegnelser, der dokumenterer, at et bestemt relevant produkt, som operatøren 
har bragt eller påtænker at bringe i omsætning eller påtænker at eksportere, overholder denne forordning, herunder, 
hvis det er relevant, gennem risikobegrænsende foranstaltninger, og undersøgelse af de relevante due 
diligence-erklæringer eller, for mikroprimæroperatører og små primæroperatører, undersøgelse af den relevante 
forenklede engangserklæring eller de oplysninger, som medlemsstaterne har stillet til rådighed for hver operatør 
i det i artikel 33 omhandlede informationssystem.

2. Tilsyn med operatører kan også, hvis det er relevant, navnlig hvis de i stk. 1 omhandlede undersøgelser har givet 
anledning til spørgsmål, omfatte:

a) undersøgelse på stedet af relevante råvarer eller af de relevante produkter med henblik på at fastslå deres 
overensstemmelse med den dokumentation, der er anvendt til at udføre due diligence

b) undersøgelse af de korrigerende foranstaltninger, der er truffet i henhold til artikel 24

c) tekniske og videnskabelige midler, der er egnede til at fastslå de arter eller det nøjagtige sted, hvor den relevante 
råvare eller det relevante produkt er produceret, herunder anatomisk eller kemisk analyse eller DNA-analyse

d) tekniske og videnskabelige midler, der er egnede til at fastslå, om de relevante produkter er skovrydningsfri, 
herunder jordobservationsdata, f.eks. fra Copernicusprogrammet og -værktøjerne eller fra andre offentligt eller 
privat tilgængelige relevante kilder, og

e) stikprøvetilsyn, herunder revisioner på stedet, herunder i tredjelande, hvis det er relevant, forudsat at sådanne 
tredjelande er indforstået hermed, gennem samarbejde med de administrative myndigheder i disse tredjelande.

Artikel 19

Tilsyn med operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere

1. Tilsyn med operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere omfatter undersøgelse af 
dokumentation og optegnelser, der dokumenterer, at artikel 5, stk. 1, 2, 3 og 4, er overholdt.

2. Tilsyn med operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere kan også, hvis det er relevant, omfatte 
stikprøvetilsyn, herunder revisioner på stedet, navnlig hvis de i stk. 1 omhandlede undersøgelser har givet anledning til 
spørgsmål.«

12) Artikel 20, stk. 1, affattes således:

»1. Medlemsstaterne kan tillade deres kompetente myndigheder at opkræve alle omkostninger ved deres aktiviteter 
fra operatørerne, operatørerne i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandlerne for så vidt angår tilfælde af 
manglende overholdelse.«

13) Artikel 21, stk. 2 og 3, affattes således:

»2. De kompetente myndigheder etablerer administrative ordninger med Kommissionen vedrørende fremsendelse af 
oplysninger om undersøgelser og gennemførelsen af undersøgelser. De kompetente myndigheder meddeler også 
Kommissionen alle væsentlige dokumenterede tekniske fejl eller væsentlige forstyrrelser som følge af det i artikel 33 
omhandlede informationssystem.

3. De kompetente myndigheder udveksler de oplysninger, der er nødvendige for håndhævelsen af denne forordning, 
herunder gennem det informationssystem, der er omhandlet i artikel 33. Dette omfatter adgang til og udveksling af 
oplysninger om operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere, herunder due 
diligence-erklæringer og forenklede engangserklæringer for mikroprimæroperatører og små primæroperatører, og 
om arten og resultaterne af de foretagne tilsyn, med andre medlemsstaters kompetente myndigheder for at lette 
håndhævelsen af denne forordning.«
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14) Artikel 22, stk. 1, litra b) og c), affattes således:

»b) antallet og resultaterne af de tilsyn med operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere, 
der er udført, og det samlede antal operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden, der ikke er SMV'er, 
og forhandlere, der ikke er SMV'er, herunder de former for manglende overholdelse, der er konstateret

c) mængden af relevante produkter, der er ført tilsyn med, i forhold til den samlede mængde relevante produkter, der 
er bragt i omsætning eller eksporteret, og som er omfattet af en due diligence-erklæring i det informationssystem, 
der er omhandlet i denne forordnings artikel 33; produktionslandene for relevante produkter, der indføres på eller 
forlader markedet, udtrykkes mængden i kilogram nettovægt og, hvis det er relevant, i den supplerende 
mængdeenhed, der er fastsat i bilag I til forordning (EØF) nr. 2658/87 i forhold til den angivne HS-kode, eller i alle 
andre tilfælde udtrykkes mængden i nettovægt eller, hvis det er relevant, nettovolumen eller antal enheder; en 
supplerende mængdeenhed skal anvendes, hvis den er defineret konsekvent for alle underpositioner under den 
HS-kode, der er omhandlet i due diligence-erklæringen«.

15) Artikel 24 affattes således:

»Artikel 24

Korrigerende tiltag i tilfælde af manglende overholdelse

1. Uden at det berører artikel 25, kræver de kompetente myndigheder, når de konstaterer, at en operatør, en 
operatør i efterfølgende led i forsyningskæden eller en forhandler ikke har overholdt denne forordning, eller at et 
relevant produkt, der bringes i omsætning eller gøres tilgængeligt på markedet eller eksporteres, ikke overholder 
kravene, straks, at operatøren, operatøren i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandleren træffer 
hensigtsmæssige og forholdsmæssige korrigerende tiltag for at bringe den manglende overholdelse til ophør inden 
for en nærmere angivet og rimelig frist.

2. Med henblik på stk. 1 omfatter de korrigerende tiltag, som operatøren, operatøren i efterfølgende led 
i forsyningskæden eller forhandleren pålægges at træffe, mindst én af følgende, alt efter hvad der er relevant:

a) afhjælpning af eventuel formel manglende overholdelse i overensstemmelse med kravene i kapitel 2

b) forhindring af, at det relevante produkt bringes i omsætning eller gøres tilgængelig på markedet eller eksporteres

c) omgående tilbagetrækning eller tilbagekaldelse af det relevante produkt

d) donation af det relevante produkt til velgørende eller almennyttige formål, eller hvis dette ikke er muligt, 
bortskaffelse heraf i overensstemmelse med EU-ret om affaldshåndtering.

3. Uanset de korrigerende tiltag, der træffes i henhold til stk. 2, afhjælper operatøren, operatøren i efterfølgende led 
i forsyningskæden eller forhandleren eventuelle mangler i due diligence-ordningen med henblik på at forebygge 
risikoen for yderligere manglende overholdelse af denne forordning.

4. Hvis operatøren, operatøren i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandleren ikke træffer korrigerende 
tiltag som omhandlet i stk. 2, inden for den frist, der er fastsat af den kompetente myndighed i henhold til stk. 1, eller 
hvis den manglede overholdelse som omhandlet i stk. 1, fortsat består efter denne frist, sikrer de kompetente 
myndigheder, at de krævede korrigerende tiltag, der er omhandlet i stk. 2, gennemføres ved hjælp af alle de midler, de 
har til rådighed i henhold til den pågældende medlemsstats lovgivning.«
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16) I artikel 25 foretages følgende ændringer:

a) stk. 1 affattes således:

»1. Uden at det berører medlemsstaternes forpligtelser i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2008/99/EF (*) fastsætter medlemsstaterne regler for, hvilke sanktioner der skal anvendes ved operatørers, 
operatører i efterfølgende led i forsyningskædens og forhandleres overtrædelse af denne forordning, og træffer alle 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at de iværksættes. Medlemsstaterne giver Kommissionen meddelelse om 
disse regler og disse foranstaltninger og underretter den straks om alle senere ændringer, der berører dem. 

(*) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/99/EF af 19. november 2008 om strafferetlig beskyttelse af 
miljøet (EUT L 328 af 6.12.2008, s. 28, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/99/oj).«

b) stk. 2, litra a), b) og c), affattes således:

»a) bøder, der står i et rimeligt forhold til miljøskaderne og værdien af de relevante råvarer eller relevante produkter, 
idet disse bøders niveau beregnes således, at det sikres, at de effektivt berøver de ansvarlige den økonomiske 
gevinst ved deres overtrædelser, og idet niveauet for disse bøder for gentagne alvorlige overtrædelser gradvis 
forhøjes; for så vidt angår en juridisk person fastsættes det maksimale beløb for en sådan bøde til mindst 4 % af 
den samlede årlige omsætning på EU-plan for operatøren, operatøren i efterfølgende led i forsyningskæden eller 
forhandleren i det regnskabsår, der går forud for bødebeslutningen, beregnet i overensstemmelse med den 
beregning af virksomheders samlede omsætning, der er fastsat i artikel 5, stk. 1, i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (*), og forhøjes om nødvendigt for at overstige den potentielle økonomiske gevinst

b) konfiskation af de relevante produkter fra operatøren, operatøren i efterfølgende led i forsyningskæden og/eller 
forhandleren

c) konfiskation af de indtægter, som operatøren, operatøren i efterfølgende led i forsyningskæden og/eller 
forhandleren har haft fra en transaktion med de relevante produkter

(*) Rådets forordning (EF) nr. 139/2004 af 20. januar 2004 om kontrol med fusioner og virksomhedsover
tagelser (»EF-fusionsforordningen«) (EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/139/ 
oj).«

17) I artikel 26 foretages følgende ændringer:

a) stk. 4 affattes således:

»4. Due diligence-erklæringens referencenummer eller erklæringsidentifikatoren for mikroprimæroperatører eller 
små primæroperatører stilles til rådighed for toldmyndighederne inden overgangen til fri omsætning eller eksport af 
et relevant produkt, der indføres på eller forlader markedet. Bortset fra tilfælde hvor due diligence-erklæringen stilles 
til rådighed via den elektroniske grænseflade, der er omhandlet i artikel 28, stk. 2, stiller den person, der indgiver 
toldangivelsen om overgang til fri omsætning eller eksport af et relevant produkt, med henblik herpå due 
diligence-erklæringens referencenummer eller erklæringsidentifikatoren for mikroprimæroperatører eller små 
primæroperatører, der er tilknyttet det pågældende relevante produkt, til rådighed for toldmyndighederne. 
Nærværende stykke finder ikke anvendelse på eksport af et relevant produkt foretaget af en operatør i efterfølgende 
led i forsyningskæden.«

b) stk. 7 affattes således:

»7. Hvis den status, der er omhandlet i denne artikels stk. 6, angiver, at det relevante produkt, der indføres på 
eller forlader markedet, i henhold til artikel 17, stk. 2, er identificeret som et produkt, der skal foretages tilsyn af, 
inden det bringes i omsætning eller eksporteres, suspenderer toldmyndighederne overgangen til fri omsætning eller 
eksporten af det relevante produkt.«
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18) Artikel 27, stk. 3, affattes således:

»3. Toldmyndighederne kan i overensstemmelse med artikel 12, stk. 1, i forordning (EU) nr. 952/2013 meddele 
fortrolige oplysninger, som toldmyndighederne er kommet i besiddelse af under udførelsen af deres hverv, eller som er 
meddelt toldmyndighederne fortroligt, til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor operatøren, operatøren 
i efterfølgende led i forsyningskæden, forhandleren eller den bemyndigede repræsentant er etableret.«

19) I artikel 28 foretages følgende ændringer:

a) stk. 1 affattes således:

»1. Kommissionen udvikler en elektronisk grænseflade baseret på Den Europæiske Unions kvikskrankemiljø på 
toldområdet, der er oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2399 (*), med henblik på at 
muliggøre overførsel af data, navnlig de meddelelser og anmodninger, der er omhandlet i nærværende forordnings 
artikel 26, stk. 6-9, mellem de nationale toldsystemer og det informationssystem, der er omhandlet i nærværende 
forordnings artikel 33. Denne elektroniske grænseflade etableres senest den 1. december 2029. 

(*) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2399 af 23. november 2022 om oprettelse af Den 
Europæiske Unions kvikskrankemiljø på toldområdet og om ændring af forordning (EU) nr. 952/2013 (EUT 
L 317 af 9.12.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2399/oj).«

b) stk. 2, litra a), affattes således:

»a) sætte operatører i stand til at overholde forpligtelsen til at indgive due diligence-erklæringen vedrørende en 
relevant råvare eller et relevant produkt i henhold til nærværende forordnings artikel 4 ved at stille den til 
rådighed gennem det nationale kvikskrankemiljø på toldområdet omhandlet i artikel 8 i forordning (EU) 
2022/2399 og modtage feedback herom fra de kompetente myndigheder, og«.

20) I artikel 31 foretages følgende ændringer:

a) stk. 1 og 2 affattes således:

»1. Fysiske eller juridiske personer kan forelægge begrundet mistanke for kompetente myndigheder, hvis de 
finder, at en eller flere operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandlere ikke overholder 
denne forordning.

2. Uden unødigt ophold vurderer de kompetente myndigheder omhyggeligt og upartisk den begrundede 
mistanke, herunder om påstandene er velbegrundede, og træffer de nødvendige foranstaltninger, herunder 
gennemførelse af tilsyn med og høring af operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og 
forhandlere, med henblik på at afsløre potentiel manglende overholdelse af denne forordning, og de træffer, hvis det 
er relevant, midlertidige foranstaltninger i henhold til artikel 23 for at forhindre, at de omhandlede relevante 
produkter bringes i omsætning eller gøres tilgængelige på markedet eller eksporteres.«

b) stk. 4 affattes således:

»4. Uden at det berører forpligtelserne i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1937 (*), 
indfører medlemsstaterne foranstaltninger til beskyttelse af identiteten på de fysiske eller juridiske personer, der 
forelægger begrundet mistanke, eller som foretager kontrolundersøgelser med henblik på at kontrollere, at 
operatører, operatører i efterfølgende led i forsyningskæden eller forhandlere overholder denne forordning. 

(*) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1937 af 23. oktober 2019 om beskyttelse af personer, der 
indberetter overtrædelser af EU-retten (EUT L 305 af 26.11.2019, s. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/ 
2019/1937/oj).«
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21) I artikel 33 foretages følgende ændringer:

a) stk. 2 ændres således:

i) efter litra a) indsættes følgende litra:

»aa) registrering af operatører i efterfølgende led i forsyningskæden, der ikke er SMV'er, og forhandlere, der ikke 
er SMV'er, i overensstemmelse med artikel 5, stk. 2«

ii) litra b) og c) affattes således:

»b) registrering af due diligence-erklæringer, herunder meddelelse til den pågældende operatør af et 
referencenummer for hver due diligence-erklæring, som er blevet indgivet gennem informationssystemet

c) registrering af forenklede engangserklæringer, der indgives af mikroprimæroperatører eller små primæ
roperatører, og tildeling af en erklæringsidentifikator til den pågældende operatør.«

iii) litra g) affattes således:

»g) tilvejebringelse af relevante oplysninger for at understøtte risikoprofileringen for den plan for tilsyn, der er 
omhandlet i artikel 16, stk. 5, herunder resultater af tilsyn, risikoprofilering af operatører, operatører 
i efterfølgende led i forsyningskæden, forhandlere og relevante råvarer og relevante produkter med henblik 
på ved hjælp af elektroniske databehandlingsteknikker at identificere operatører, operatører i efterfølgende 
led i forsyningskæden og forhandlere, der skal føres tilsyn med som omhandlet i artikel 16, stk. 5, og 
relevante produkter, som de kompetente myndigheder skal føre tilsyn med«

iv) litra i) affattes således:

»i) understøttelse af kommunikation mellem kompetente myndigheder og operatører, operatører i efterfølgende 
led i forsyningskæden og forhandlere med henblik på gennemførelsen af denne forordning, herunder 
eventuelt ved hjælp af digitale værktøjer til forsyningsstyring.«

b) stk. 3 affattes således:

»3. Kommissionen fastsætter ved hjælp af gennemførelsesretsakter regler for informationssystemets funktions
måde i henhold til denne artikel, herunder:

a) regler for beskyttelse af personoplysninger og udveksling af data med andre IT-systemer

b) beredskabsordninger i tilfælde af, at informationssystemets funktionaliteter ikke er tilgængelige.

Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 36, stk. 2.«

c) stk. 4 affattes således:

»4. Kommissionen giver toldmyndigheder, kompetente myndigheder, operatører, operatører i efterfølgende led 
i forsyningskæden og forhandlere og, hvis det er relevant, deres bemyndigede repræsentanter adgang til dette 
informationssystem i overensstemmelse med deres respektive forpligtelser i henhold til denne forordning.«

22) Artikel 34 affattes således:

»Artikel 34

Revision

1. Kommissionen kan vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 35 med henblik på at ændre 
bilag I for så vidt angår de relevante KN-koder for relevante produkter, som indeholder, er blevet fodret med eller er 
fremstillet ved brug af relevante råvarer.
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1a. Kommissionen foretager senest den 30. april 2026 en gennemgang af denne forordning med henblik på 
forenkling og forelægger på grundlag heraf en rapport for Europa-Parlamentet og Rådet, ledsaget, hvor det er relevant, 
af et lovgivningsforslag.

2. Kommissionen foretager senest den 30. juni 2030 og derefter hvert femte år en generel revision af denne 
forordning og forelægger Europa-Parlamentet og Rådet en rapport, ledsaget, hvor det er relevant, af et 
lovgivningsforslag. Den første rapport skal på grundlag af specifikke undersøgelser indeholde en evaluering af bl.a.:

a) behovet for og gennemførligheden af yderligere handelsfremmende værktøjer – navnlig for de LDC-lande, der i høj 
grad påvirkes af denne forordning, og de lande eller dele heraf, der er klassificeret som standard- eller 
højrisikolande – for at støtte opfyldelsen af denne forordnings mål

b) denne forordnings indvirkning på landbrugere, navnlig mindre landbrugere, oprindelige folk og lokalsamfund, og 
det eventuelle behov for yderligere støtte til omstillingen til bæredygtige forsyningskæder, og så de mindre 
landbrugere kan opfylde kravene i denne forordning

c) den yderligere udvidelse af definitionen af »skovforringelse« på grundlag af en tilbundsgående analyse og under 
hensyntagen til de fremskridt, der er gjort i internationale drøftelser om spørgsmålet

d) tærsklen for obligatorisk anvendelse af polygoner som omhandlet i artikel 2, nr. 28), under hensyntagen til dens 
indvirkning på bekæmpelsen af skovrydning og skovforringelse

e) ændringer i handelsmønstrene for de relevante råvarer og relevante produkter, der er omfattet af denne forordnings 
anvendelsesområde, når disse ændringer kunne være et tegn på en omgåelsespraksis

f) en vurdering af, om de tilsyn, der er foretaget, har været effektive til at sikre, at relevante råvarer og relevante 
produkter, der gøres tilgængelige på markedet eller eksporteres, overholder artikel 3

g) en mulig udvidelse af denne forordnings anvendelsesområde til at omfatte andre træbevoksede områder og en mulig 
udsættelse af den skæringsdato, der er omhandlet i artikel 2, nr. 13), med henblik på at minimere Unionens bidrag 
til naturlige økosystemers omlægning og forringelse

h) en mulig udvidelse af denne forordnings anvendelsesområde til at omfatte andre naturlige økosystemer, herunder 
andre arealer med stort kulstoflager og med høj biodiversitetsværdi, f.eks. græsarealer, tørveområder og vådområder

i) de relevante råvarers indvirkning på skovrydning og skovforringelse, som det fremgår af videnskabelig 
dokumentation, og under hensyntagen til ændringer i forbruget, herunder behovet og muligheden for at udvide 
denne forordnings anvendelsesområde til at omfatte yderligere råvarer, herunder majs, og for at ændre eller udvide 
listen over relevante produkter, herunder den mulige optagelse af biobrændstoffer (HS-kode 382600) i bilag I

j) finansielle institutioners rolle i forebyggelsen af finansielle strømme, der direkte eller indirekte bidrager til 
skovrydning og skovforringelse, og behovet for at fastsætte specifikke forpligtelser for finansielle institutioner 
i EU-retsakter

k) den rolle, som operatører i efterfølgende led i forsyningskæden og forhandlere spiller med hensyn til at sikre, at 
forsyningskæder er skovrydningsfrie, og at denne forordning opfylder sine mål

l) den rolle, som mikroprimæroperatører og små primæroperatører spiller med hensyn til at sikre, at produktionen er 
skovrydningsfri, og at denne forordning opfylder sine mål, samt den mulige risiko for omgåelse.«
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23) Artikel 35 affattes således:

»Artikel 35

Udøvelse af de delegerede beføjelser

1. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommissionen på de i denne artikel fastlagte betingelser.

2. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 34, stk. 1, tillægges Kommissionen for en periode på fem 
år fra den 29. juni 2023. Kommissionen udarbejder en rapport vedrørende delegationen af beføjelser senest seks 
måneder inden udløbet af femårsperioden. Delegationen af beføjelser forlænges stiltiende for perioder af samme 
varighed, medmindre Europa-Parlamentet eller Rådet modsætter sig en sådan forlængelse senest tre måneder inden 
udløbet af hver periode.

3. Den i artikel 34, stk. 1, omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet 
eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende 
afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på 
et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.

4. Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er udpeget af hver enkelt 
medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre 
lovgivning.

5. Så snart Kommissionen vedtager en delegeret retsakt, giver den samtidigt Europa-Parlamentet og Rådet 
meddelelse herom.

6. En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 34, stk. 1, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet 
eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til 
Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har 
underrettet Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på 
Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.«

24) Artikel 37 affattes således:

»Artikel 37

Ophævelse

1. Forordning (EU) nr. 995/2010 ophæves med virkning fra den 30. december 2026.

2. Forordning (EU) nr. 995/2010 finder dog fortsat anvendelse indtil den 31. december 2029 på træ og 
træprodukter som defineret i artikel 2, litra a), i forordning (EU) nr. 995/2010, som er fremstillet før den 29. juni 2023 
og bragt i omsætning fra den 30. december 2026.

3. Uanset nærværende forordnings artikel 1, stk. 2, skal træ og træprodukter som defineret i artikel 2, litra a), 
i forordning (EU) nr. 995/2010, som er produceret før den 29. juni 2023 og bragt i omsætning fra den 31. december 
2029, være i overensstemmelse med nærværende forordnings artikel 3.«

25) Artikel 38 affattes således:

»Artikel 38

Ikrafttræden og anvendelsesdato

1. Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

2. Artikel 3-13, 16-24, 26, 31 og 32 finder anvendelse fra den 30. december 2026, jf. dog nærværende artikels 
stk. 3.
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3. Undtagen for så vidt angår de produkter, der er omfattet af bilaget til forordning (EU) nr. 995/2010, finder de 
artikler, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 2, anvendelse fra den 30. juni 2027 for operatører, hvad enten de 
er fysiske personer eller mikrovirksomheder eller små virksomheder i den i henholdsvis artikel 3, stk. 1, eller artikel 3, 
stk. 2, første afsnit, i direktiv 2013/34/EU anvendte betydning, uanset deres retlige form, der blev etableret som 
sådanne senest den 31. december 2024.«

26) I tabellen i bilag I udgår linjen »ex 49 Bøger, aviser, billeder og andre tryksager; håndskrevne eller maskinskrevne 
arbejder samt tegninger af papir«.

27) Bilag II ændres som angivet i bilag I til nærværende forordning.

28) Teksten i bilag II til nærværende forordning tilføjes som bilag III.

Artikel 2

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19. december 2025.

På Europa-Parlamentets vegne

R. METSOLA

Formand

På Rådets vegne

M. BJERRE

Formand
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BILAG I

Bilag II, punkt 4, udgår. 
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BILAG II

»BILAG III

Forenklet engangserklæring for mikroprimæroperatører og små primæroperatører

Oplysninger, der skal indgå i den forenklede engangserklæring for mikroprimæroperatører og små primæroperatører 
i overensstemmelse med artikel 4a, stk. 3:

1. Mikroprimæroperatørens eller den lille primæroperatørs navn, adresse og, hvis der er tale om relevante råvarer og 
relevante produkter, der indføres på eller forlader markedet, registrerings- og identifikationsnummeret for økonomiske 
operatører (EORI) i overensstemmelse med artikel 9 i forordning (EU) nr. 952/2013.

2. HS-kode og fritekstbeskrivelse af de relevante produkter, herunder handelsnavn, samt den én gang estimerede årlige 
mængde af relevante produkter, der er bestemt til at blive bragt i omsætning eller eksporteret, udtrykt i nettovægt, der 
angiver et estimat eller en afvigelse i procent, eller, hvis det er relevant, nettovolumen eller antal enheder. For relevante 
produkter, der indføres på eller forlader markedet, udtrykkes den estimerede mængde i kilogram nettovægt og, hvis det 
er relevant, i den supplerende mængdeenhed, der er fastsat i bilag I til forordning (EØF) nr. 2658/87 i forhold til den 
angivne HS-kode, og i alle andre tilfælde udtrykkes mængden i nettovægt, der angiver et estimat eller en afvigelse 
i procent, eller, hvis det er relevant, nettovolumen eller antal enheder. En supplerende mængdeenhed finder anvendelse, 
hvis den er defineret konsekvent for alle underpositioner under den HS-kode, der er omhandlet i due 
diligence-erklæringen.

3. Produktionsland og postadresse eller geolokalisering for alle jordlodder eller postadressen for bedriften eller for alle 
jordlodder, hvor mikroprimæroperatøren eller den lille primæroperatør producerer relevante råvarer. For relevante 
produkter, der indeholder eller er fremstillet ved brug af kvæg, og for sådanne relevante produkter, der er blevet fodret 
med relevante produkter, henviser postadressen eller geolokaliseringen til alle de bedrifter, hvor kvæget er opdrættet. 
Hvis de relevante produkter produceres på forskellige jordlodder, medtages postadressen eller geolokaliseringen for alle 
jordlodder i overensstemmelse med artikel 9, stk. 1, litra d).

4. Teksten: »Ved denne erklæring bekræfter mikroprimæroperatøren eller den lille primæroperatør, at denne vil udvise due 
diligence i overensstemmelse med forordning (EU) 2023/1115 for de relevante produkter, som denne bringer 
i omsætning eller eksporterer, og at denne kun vil bringe dem i omsætning eller eksportere dem, hvis der ikke 
konstateres nogen eller kun en ubetydelig risiko for, at de relevante produkter ikke opfylder nævnte forordnings artikel 3, 
litra a) eller b).«.«
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